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Modification No 010 à l’invitation à soumissionner 

Cette invitation à soumissionner est par la présente modifiée afin de fournir les questions et réponses 
suivantes : 

Q1. À l'annexe D, section 3.2, le paragraphe 3.2.4 stipule que l'échantillon préalable à l'attribution du 
contrat (ÉPAC) doit comprendre des «Pièces de rechange nécessaires au cours de la phase 2 de 
l’évaluation des offres.». Cette exigence pourrait-elle être clarifiée? Quels articles composent les 
pièces de rechange et où trouver ces informations dans la demande de proposition (DP) ? 

R1.  Le soumissionnaire doit déterminer quelles pièces de rechange seraient nécessaires, le cas 
échéant, pour maintenir l’ÉPAC opérationnel pendant la phase 2 de l'évaluation des soumissions. 
Un soumissionnaire peut utiliser la liste des pièces de rechange décrite à l'annexe B, par. 3.2 b, 
pour déterminer la liste des pièces de rechange. La phase 2 de l'évaluation des soumissions est 
décrite à l'annexe D, paragraphe 2.4. 

Aucune modification requise. 

Q2. À l'annexe D, section 3.2, le paragraphe 3.2.4 indique que l’ÉPAC doit inclure un «manuel de 
d’entretien». Que faire si le produit proposé n’a pas de manuel d’entretien ? Est-ce que cela 
disqualifiera l'offre ? 

R2.  Si le produit n'a pas de manuel d’entretien, cela ne disqualifiera pas l'offre.   

Cependant, si les éléments de maintenance sont intégrés dans le manuel d’utilisation, le 
soumissionnaire doit le signaler dans sa réponse à la soumission. 

Aucune modification requise. 

Q3. L'imageur thermique en ligne nécessite une housse d'interface. Veuillez clarifier les points 
suivants : 
a. Dimensions attendues ; 
b. Couleur (si solide) ou motif (si Camo) ; 
c. La conception de cette interface peut-elle être modifiée après l'attribution du contrat lorsqu'il 

y a suffisamment de temps pour effectuer des vérifications sur les systèmes du MDN ? 

R3.  
a. La housse d'interface spécifiée à l'annexe C1, paragraphe 3.2.11.1.1, doit être de taille 

appropriée pour couvrir l'interface entre l'imageur thermique en ligne et le viseur optique. Le 
Canada fournira des détails sur le viseur optique pour faciliter la sélection de la housse 
d'interface. Voir les informations sur le viseur optique fournies dans les modifications ci-
dessous. 

b. Il n'y a aucune exigence de couleur ou de motif spécifique pour la housse d'interface.   

c. La housse d'interface sera vérifiée par le Canada après l'attribution du contrat. Si le Canada 
constate que la housse d'interface livrée avec l'imageur thermique en ligne de production ne 
satisfait pas à l'exigence, l'entrepreneur sera avisé et une nouvelle solution devra être fournie 
par l'entrepreneur. 



Modifications requises: 

À l’annexe C1, paragraphe 1.3, Définitions, sous “cy/mrad”

INSÉRER: 

“Viseur optique” est défini comme le viseur optique qui sera utilisé par le MDN avec 
l'intensificateur d'images en ligne. Le viseur optique est un Schmidt & Bender 5-25x56 
PMII. 

À l’annexe C2, paragraphe 1.3, Définitions, sous “cy/mrad”

INSÉRER: 

“Viseur optique” est défini comme le viseur optique qui sera utilisé par le MDN avec 
l'imageur thermique en ligne. Le viseur optique est un Schmidt & Bender 5-25x56 PMII. 

Q4.  L'imageur thermique en ligne nécessite une trousse de nettoyage d'objectif. Veuillez spécifier les 
éléments qui devraient être contenus dans cette trousse.

R4.  Il appartient au soumissionnaire de déterminer ce qui constitue une trousse de nettoyage  pour 
l'imageur thermique en ligne tel que spécifié à l'annexe C2, au paragraphe 4.2.11.2, selon la 
conception du système proposé et le type de lentille utilisé. 

Aucune modification requise. 

Q5 L'imageur thermique en ligne nécessite un étui souple. Veuillez clarifier les points suivants : 

a.       Étui souple - nécessite-t-il une sangle MOLLE / PALS ? 

b.       Couleur (si solide) ou motif (si Camo). 

R5.  
a. Il n'y a pas d'exigence spécifique pour la sangle MOLLE / PALS pour l'étui souple de 

l'imageur thermique en ligne.

b. Il n'y a aucune exigence de couleur ou de motif spécifique pour l'étui souple de l'imageur 
thermique en ligne.

Aucune modification requise. 

Q6 Un grand nombre de questions ont été posées concernant cette sollicitation. Compte tenu du 
temps nécessaire aux réponses et des retards dans les documents dus à COVID-19, nous 
demandons respectueusement une prolongation de 60 jours pour terminer le processus de 
demande de soumissions. Cette demande comprend les retards dans l'obtention de rapports / tests 
tiers à des fins de performance environnementale, également attribués à COVID-19. 

R6. Le Canada a jusqu'à présent accordé 28 jours de prolongation à cette demande de soumissions 
depuis la publication de la DP. Aucune autre extension ne sera fournie. La date de clôture des 
offres restera le 25 juin 2020.



Aucune modification requise. 


